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1. Gawrsh! | ain't worked SO hard far
years! Mebbe | oughta rest a bit! |
agon't want tuh overdo i, right at th'
start/

2 4

J. Hey! Mickey! Quick! Have
any money? | need it bad!

yuh got

4. Well... | haven't gol an awlful lot.
r:ru.r now much do you need?
2. All yuh got! Thanks, Mickey!

6. Hey! Wait a minute! What...

/. Don't ask questions! I'il explain later!
8. A half-hour later —

9. Hi, Mickey!

10. What's the idea! Why
[0se grocerigs?

1. Read this paper! | want to ouy all |
could!

12. “Food shortage throughout nation/

did you buy alf

Supplies almonst gone!” Well, that's
funny!
13, I'took all th' maoney we had an' bought

enough! So's we d have plenty!
14. But, Goofy! Look at the agate! July, 15

19181 It's an old pPaper you brought down
with the junk from the attic!

15. Oh, fur gawsh sakes!
16. Grocer-eseas! Groceries for sale!
7. GROCERIES CHEAP BUY NOW —




VIT DONALD

Cau bé quy téc

Ngudlf dich : HOANG LANG
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2. Pung vay, va gid t6i mdi nghe nal
ho con mang theo dua chau néi nia
chir! Thang bé'la NgUdl thifa lh.. duy
nhat cua ho, ma cau r::n bigt ho
muén chiing ta sap :-:ﬂp cho
né nhu the nao khong?

1. Chuyén tham thanh pho cla vd ¢
chong Er::-ng Iudc xUt Upmarquet
dang trd thanh mot van dé hac

bua hang dau day thua ngai

S thi truding!
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6. Ligu 16i, mét ngudi hén mon 1am
nghé danh béng nhung cai gia dung

4. Vao SEH‘IQ trong maot gia dinh tiéu biéu

cua Duckburg! Ho tin rang nhu vay sé 5. Ai chal

"yl ; xe trong thanh ph
ELUD Do r;:ang ”;-IDF Yo Co ve cd hol tién cu%u pt?ucpuuucgg I?gr? frcii::r;gé
0c s6ng phong ph dang go ctfal ong tron chuyén
nay ch%ng a?

= 7 Gia dinh 16i

10. Chd Daonald! 11. Chu c6 mbt nhiém

I'--r’f tiéu biéu ding Cha vé nha vu dac biét... do ngal
nhu cac éng sdm qual Thi trudng giao!

muon lim, dac
biét 1a tmng (Vs
cap bach nay!

1. Th;s Visit .fmm the Duke and Duchess 4. To sfay with a typical Duckburg family!  to find, especially on short notice!
of Upmarquet Is turning into a royal They believe it would be enriching and 8. That's mighty civic-minded of you,

fieadache, Mr. Mayor! anlightening! Donald!

2. Yas, and now I hear they're bringing 5. Yowzal That's the sound of opporunity 9. Soon -

their grandson along! He's their sole  knocking! 10, Unca Donald! You're home mighty
heir, but you know what they want us 6. May |, a humble city bicycle rack shiner, garly!

lo arrange for him? offer his services to you in this matter? 11. | have a special commission,.. from

3. TOWN HALL 7. My family is as lypical as you're likely  the mayor!




13. Khong phai la

cach nol hoa my
rang chu da bi dudi
vieéc day chd?

14. Di nhién la khdng

17. T

roil Bay gidf trét tuf
ma nghe né! "
—

16. Vay ra chu dinh nol tui
chau phal cham soc mét thang
nho quy toc nao do W xut
Hopscotchit 141 a7

8. Nao nhanh tay Ién! Ching ta chi cé mét gid
___de sap don chd nay cho ngén nap!

20. Ngay
Sﬂu d‘ﬁu N'

21. Hum! Chu dang néng léng mong ddi
suf tao nha quy phai cia vi céng tudc

tudng lai dé sé néu guidng 6t cho
dam nhoc thé 16 tui bay!
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24, Chua oil
Dé thang bé
Rocquefort lai
cho nay sag?

Upmarquet
chu! Va dé 1a
ké hoach!

19. Vay doé, mét 1an nifa,
tham vong cua chu Donald
da cat ngang cubc vui
cua chung ta!

22. Ho day!
Thé 1 13l roi!

25 Anh dam HE'JLI' chung ta cé ding cal
chung ta yéu cau do, cung a!

_,-) 26. Hat han hanh dudc

/

dén tliép cac vi dén 1é
xa xoang xinh nay,
thufa quy ngai!

*

13. That's not a fancy way of saying
you got fired, Is it?

14. Of course not! Now settle down
and listen!

15. A quick explanation later —

16, S0 you're telling us we have to look
after some blueblooded kid from
Hopscoltchit?

17. Upmarquet! And that’s the plan!

18. Now get hustling! We've got one hour
to get this place straightened up!

19. And so, once again, Unca Donald's
ambitions cut into our fun!

20. Soon -

21. Hmph! | can't wait for some of the
duke-to-be’s aristocratic refinement to rub
off on you young fouts!

22. That's them! This is it!
23. BING-BONG!

24. My heavens! Is this where were
leaving young Rocquefort?

25. | daresay we got exactly what we
asked for, my dear!

26. Welcome to my humble abode, your
excellencies!




29, Chdi duia 4? Chdi dua thi ching
lién quan gl & day! Cai chinh 1a gid
cho no dudc an toan,——

va sach sé - 30. Dinhién roi,
ﬁ" - thifa quy 1énh bal
) "I -

31. Huey, nhanh lén,
mang tra ral

28. Thé chau cung
Hocquefort cua
ong ba thich chdi
dua gi nan?
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27. Xoang xinh, dung vay,

mb ta rat ding! Rét dung!

i
. ]
i

32. Mét loal thife ubng
udi mat, xin mdi quy vi
hoang.than|

33. Bung thang 34. Céi gi? Nhung... nhung ma ta sap....
len di nao, chu .

Danald! Cac VIP
(nhan vat quan
trong) da bién rdil

35. Bung lo! Chung ta uéul con
mot ngal dién ha ti hon dé
lam ngai vui na!

36 .Néu co )
thé dudc!

38. Hocquefort co ve khong
lin tudng chung tal

39. Bung vay! Td tudng
no sé rat kiéu ky!

—<{
40. Nghi xem chung ta
co nén cho né mot cd
————— hoi khéng ha 7

/

¥ 37. D& thdi mal Ching
la sé dan c8u bé xem
mol vong Duckburg
binh di ma xinh dep,
hanh phic nay!

44. The nhung, sao lai khdng dén ]
Vudn Thife vat nhi? N6 nam trong /
Céng vién thanh phé -
Duckburg! 45. Va chung minh biét \

|'.III

42 Chung ta sé ghé Vudn Thuc val
Duckburg dé xem trién 1am cay
ngai cliu d mien can nhiégt déil __» |

/43 Hég! Day c6 phai la

chuyen di hoc ngoai

thien nhién dau!

covu gl d do, ding vay!

T,

27. Humble, yes, that is an apt VIPs have vamoosed! 40. Guess we should give him a break,
descriptiva! Very apt/ J4. What? B-but | was going fo.. hith?

28. So, what does your darling 35. Never mind! We've still got His Little 41. We'll stop at the Duckburg Botanical
Hocquefort like to do for fun? Lordship to amuse! Gardens for a look at the subtropical
28. Fun? Fun is irrelevant! Just keep  36. If possible! mugwort exhibit!

him safe and unsullied! 37. Nothing to it! We'll just show him : , .

2 43 211 f
30. Of course, your excellency-ness! around nice, happy, normal Duckburg! _;g ;;:f']"' This fsn : 8 Eﬂm':;’ f;';',"l?rg;:”* e
31. Quick, Huey, the tea! 38. Rocquefort doesn't seem too sureof 77 'SV &ain, wily nolgo o ihe Garaen:
32. A refreshing beverage, you're  us! it's in Duckburg Municipal Park
highnesses? 39. Yeah! | thought he was gonna be all  49. And we know whal's going on there

33. Straighten up, Unca Donald! The  snooty! don't we!

-




47. Na, cau co thich
tham du mét tré
thét vui khéng?

==

49. DG la cay viét quat cua Indonesia(*)!
Loai trai pay, nhuf ngai da thifa biet,
gép phan tao ra mui hudng chinh

48. Louie va td
sé di kiém dung cu!

cua loal s6-da Gurgleurp!

50. Va kia la loal nhay Disquo quy hiém, 51. 0, dic ngai
nd rat thich an ngéu nghién cac

loai vai polyester!
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56. Ching may dang d dau hay ra
mau! Oall Cai gi vay?

r6i? Ca I0 nhéc nia?

dau 52. Kho that!

Ehung n::l di

55. Trdi dil Co lé f:hung no
bi bat coe roil

57. LG nhoc, co phai
chiing may.... | el

\pPrr

58. Chiing dén
kial

46. Eh®

47. | said, would you like to get in on
something really fun?

48, Louie and I'll go fetch the gear!
49, There's the Indonesian blupfruit
tree! Blupfruit, as you no doulbt know,
is part of the flavor base of Gurgleurp
sodal

polyester!

51. Uh, your lordship? Boys?
52. Yipes! They're gone!

53. Huey! Dewey! Louie!

54. Rocquefort!

(*) Donald dang lam ra vé hiéu biét, gidng gidi ve thue vit nén bia ra
tir “blupfruit” d€ chi ciy viét quat (chinh xac 1a blue-berry)

50. And that's the rare Disquo Moth,
which has a voracious appetite for

55. Omigosh! If they ve been kidnapped!
56. Come out wherever you are! Whoa!
What's this?

57. Boys, are you...
58. And there they go!
59. SWOOOQQSH!

yeow!




60. LU nhoc tui bay nghi cai }
qual gl ma lam nhu vy ha? 4

i

61. Roequefort cung
chung chau du cubc dua
xe go, chu Donald!

Jll

62. Tui bay dien a?
Thang nho c6 thé bi
thuidng do! Thoi ngay!

65. Bung lo lang, Rocky!
Chi ay chi ht doa vay thoi!

I—Gﬂ Bay gid thi

' khong dudc, chu
K Donald a! Chung

chau sé chién thang!

64. Co |é chiung la nén
dung lai di, trudc khi cac
cau gap rac roil

67. Bon nhoc nay lao!
Tasé...

=70. Cit
xuong dil &

66. {jng lam td nhad den
ba Frizzywig, ba vu gia
cua tdl Ba sé ngat xiu neu
tréng thay td Itc nay!

60. What the blazes do you kids think
you're doing?

61. Rocquefort's joined us for a
soapbox derby race, Unca Donald!
62. Are you nuis? He could be hurt!
Stop this instant!

63. Not now, Unca Donald! We're gaining!
64. Maybe we should stop, before you
get in trouble!

65. Don't worry about if, Hocky! He's just
blustering!

66. He reminds me a lot of Mrs. Frizzywig,

my old manny! She'd faint dead away il
she saw me now!

67. Those brats! I'll..

68. Hey! Gangway!

69. WHUMP!

70. Get off!

/1. Heeeeelp!
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73. Co phai cal ong Vit do d tren chiec xe
day dang lao nhu dién kia khéng?

B 74 O, anh khf}a:lrgi mudn nghi J
: the!

chiéc cup day ap keo!
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78. Ul Ching ta da thang
trong cudc dua va trd vé nha vdi

79. Chu Donald
dau co lam tol
dudc nhu vay!

( go. Tul baycd thay caj tré nay
nguy hieém thé nao khéng?

"‘k‘_ Khong dua diec gi nidal
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' ‘ 81. Con keo nay ha? Hay quén no dil Vi giac clua ﬁ%
\ b K\ ngal day khong hdp vdi loal keo dd ec dé daul
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72. Yaaaaaaa!

73. Wasn't that Mr Duck on top of that
wildy careering cart?

74. Oh, | shouldn't think so!

75. CRASH!

76. The race ends

2. Toi de nghi chung ta den phong

tra cla Khach san Alquaquin dil
Nghe nol d do co nhieu loal

banh nudng ngon tuyét!

) b
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) g4. Khit! Ta ngui

thay mui gi

ral ngon!

g3. Chung ta

77. Now, that was teamwork/ lordship’s tastes don’t run to such sugary

78. Yep! We won the race, and gettotake  trash!

home a trophy full of candy!

79. Unca Donald didn’t do so welll

B0. You see how dangerous this sort of
thing is? No more racing!

B81. And this candy? Forgetl it! His

82. | suggest! we all adjourn to the
Alguaquin Hotel tea room! | hear thay
serve marvelous scones there!

83. Here we are!

B4. Sniff! | smell something delicious!




g5. Nay |G nhac! Nha hang c6 mot thuc ddn nhing
maén pha frén theo phopg cach phudng Bong
ral ngon va hiem!

g6. Cau da ngui
thay mui tf gquan(*)

89 Bling vao trong ay!
Bé la ndl kém van héal

9o, Trdi al 'l'rLt{ﬁlf: nay, '
\d chufa ting den mot
quan an thu'c su!

87, Nao, 10 nhoc,
hay cu xuf that
dang hoang nhe

gs. QUAN DOUG 1
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94, Vit Donald kial Anh ta ) L ST LW oy
[ 1 1 Xi - a2 i = b L P it Wi I:-.
I lam gl d day vay'" bkl g s
e ] |ﬂ 3 il y Ve ,r-*‘)_(%b . ['D dong xe cd vay, ong Vit é’/;
1 | r:]:"'- A § I N N
WAVA 06. TGl >d< mdi ve sau khi

dén dan do doi diéu vdi
>d< 6ng thd ong nudc!

P— .

el ol 97. Di nhien, chau nol eta quy ngal cing vdi cac chau
: ciia 16l dang d trong phong tra!

t6i sé& di cho khac!

9g. Rat tot! Vay thi ching

85. Mmmm-boy! They have a.fine  91. Ackl

selection of race oriental blends! 92 SCREEEE!
86. You've caught wind of Doug's g3 vIP

101. Yén nao, I nhoc! Bung cao ra
dudng vdi may cay xuc xich dao!

97. Your grandson is with my nephews in
the tea room, of course!
g8. Vary good! We'll be running along,

Diner! g4 That's Donald Duck! What's he doing  then!

87. Now, boys, be on your best
behavior and... hey!

A8. DOUG'S DINER

89. Don't go in there! It's lowbrow!
90 Gosh! I've never been in a real
cdinar balora;

hera?

Wirn Lk ¢

(*) diner : (M¥) quén fin ré tien

96. | >ar< was just coming back from
having a word with my >un< plumber!

99, Tea-Room

95, Why are you rushing around in traffic, 100. VIP

101, Hold it, boys! Don't go out on [he
street with those hot dogs!
102. Huh?




103. Bi théi! Chung ta sé
ra ngoai t:-éng 161 saul
Hay gil yén lang!
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105, Chting ta hay chui qua day!
Ho dang chdi da banh d bén do!

GAU GAU!

108.
107. Thol dudc rdi! Nhanh lén!

110. O, né, trd chdi nay
rat manh mél That la
maol hoat dong thu vi!

114. T6i sé phai chiu trach nhiém > (il < nbu cau
mac ket trong dam loan xa dd, Rocquefort!

115 Chu dung la
ké pha dam, chi
Donald al

103. C'mon! We'll go out the back
way! Just stay calm!

104. Whew!

106. Let's sneak through here!
They're playing foolball on the other
sicle!

106, No way!

107. On the other hand! Hurry!

108. GROWL!
109. GRRR!

Such jolly activity!

112. Can we play?
113. SPLAT!

ciu co thé choi
manh hdn day!

110. Oh, | say, this looks quite rousing!

111. You could dlo a lat worse, Rocky!

112. Chung
ta co the
chdi dudc a7

h' 0

111. Rocky,
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V 118 Chu dang lam ngudi giam ho déy trach nhiem ﬂ
ma, may nhéc! Bay gid chung ta dén Vién Bao

tang lich sd, cé ai co ¥ Kién gi Khong? -

114. It would be on my >yipe!< head il
you got bunged up tussling around in all
that, Rocquefort!

115. You're a real killjoy, Unca Donald!
116. I'm just being a responsible
guardian, boys! What say we go lo the
Historical Museum?




118. Trong cac bai
hoc vé kiém thuét
cua td, Dewey!

117. Miéng phong ngu kha ds,
Rocky! Cau hoc dudc
d dau vay? :

121. Tdl c4 |a cAu chua dude hoc miéng nay khi
mua gudm vong vong daul

119. BO suu t&p nhiing chiec™N

khan lc:rt ban vien dang ten
hoi thé ky 18 cia Vién Bao

tang la nhat hang, hay theo ¢
nhu Daisy bao téi vay dél

—

124, Mﬂrt ngudi Idn

125. Khéng cho phép |
ong vao dau, éng ban!
va bon tré....d? ==

126. Ta s& khong cho phép bén con chubt nhét dd ban
nhu vay chay lodng quang trong vién bao tang!

129, Cai gi? Cau lai thay
sung sudng vé chuyén
dd sao, Rocquefort?

1K === h m:f:l'q"

N'lr

128. Chal Bj dudi
ch khoi wén bao
tang a! "u"dl to
day la Ian dau

130, Trdii dat 6il Hay xem mah_.r gid roi nél Niia
liéng nia la 6ng ba cau sé ghe don cau da!

"-

132. Lén taxi di, 10 nhoc!
Nhanh lén!

-
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133, Khoan dal
Ching ta dé quén
xe dua go d trong
cong vién roil

122. Touche!
123. SPLUCK]

117. That's a pretty guad defensive
movea, Rocky! Where'd you learn it!

129. What? You're happy about that,
Hocquefort?

118. In my fencing lessons, Dewey!
119. Their collection of eighteeth-
century lace doilies is second to none,
or so Daisy tells me!

120. SPLOOK!

121. Betcha didn't learn this waving a
sword around!

124. One adult and four chil... eh?

125. No admission for you, buster!

126. I'll not have four little mud rats like
these running around in this museum!
127. Hey! Let ‘em go!

128. Wow! Thrown out of a museum!
That's a first for me!

130. Omigosh! Look at the time! Your
grandparants will be by to pick you up in
hair an hotr!

131. TAX/

132. Into this taxi, kids! Quick!

133. Hold on! We left our soapbox racer
in the park!
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134. Thang hudng déng, bac tail 4
Tren dudng di toi sé cho anh dia chil
135, Xin tuan

lenh, éng banl

138, Quail

3. Quail 139. Ong cé con
Lu tre dau rol?

nho ha?

.
147. Lai cal ong Vit d¢ nua kia, |
nhung chau minh dau rHi?

144. Chang nd lai bien nida roil
Danh vay, I tré biét dudng
vé nha mal Hy vong the!

sao do lamot |
ngudi chao /A
hang... ==

148. Khon hon thi 6ng nén giai thich ré rang vé hanh vi ]
cua minh dil Neu cé bat ky su nguy hiém nao
xay den cho thang Rocquefort - =

be bong cua ching toi thi... "

== 1d kia kia, chi
can di mot doan ngan
xuong doi nay 1a tdil
— 4

152. Ching ta sé dén dé
mot cach sang trong, chiu
B khéng cac cAu?

134, Head east, driver! I'll give you the 141. That's Mr Duck again, but where's  148. Oh, let that be a traveling salesman...
address on the way! our grand son? 149. You'd better have a very good

135. Whatever you say, pall 142. SCREEEEEK! explanation for your behavior! If any
196. TAX] 143. Moments later — damage has come to our little
137 TAX ;44. ]'J'F.*:-ey're ga?i agaj;nfﬂ'hWeH,rrhe boys Hggqgefﬂn...

- now how to get home! | hope 150. D-don't worry!

Tfm‘ Wakl Where are the kids? 145. But — 151. There’s our house, just a short trot
139. You had Kids? 146. They aren't here! down this hillf

140. Turm back! Tum back! 147. BING-BONG!

152. What say we get there in style, guys?




153, Céu nam tay lai nghe,

Rocky! Nao cho né xubng! 154. Va dung tiec sifc ngual

Do haal

158, LU ;rf:!
157, Cai gi am am Chung vé rbi

nhu sam vay'?

- = e ?r-‘.flr._ uﬂ,rgﬂ
'-'._.__jll .,':I.., = (= - i : \ i~ s I '..l,llI R

155. Dufa xe chui I Il
qua ngay cai 16 cla W
hang rao nghel

162, May thang nhoc &n may ban thiu nay
#a lam chau hu hoéng rbil

160. Td nghi chung ta
161. Rocquefort gi! | can sifa lai cai thang!

163. Nhiing thang nhoe an
may ban thiu tgél. vula nai do
la chau téi day, thua bal

167. Ca 6ng Vit Ian cac chau éng ay
khang ai lam hu chau cal Chau

dang rat vui, rd rang va ddn 4
gian véy thoi!

164, Chang la mot
bang ma lanh, Vit!

153. You have the wheel, Rocky! Let 157. What in thunder? 163. Those filthy little beggars happen to
er fiyl 158. The kids! They're homel De my nephews, madam!

154. And don't spare the horses! Yeee- 159, CRASH! 194. They're a gang of dodgers, Duck!
hahi 160. | guess we need to adjust the brakes! ;gg E‘E LTST? ghti

155. Take ‘er right through that gap in 161, anquqmm’ i’ E?'. None of this is Mr. Duck's or his
the fence! 162. These filthy little beggars have ruined

nephew’s doing! I've been having fun,

156. You got it! you! pure and simple!
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168. Rocquefort ké |
lal nhilmg chuyén
irong ngay...

Z

10

169, ...va thé 1a chau da lai
chiéc xe dua nay chay

& i £ . 3
het toc Iuc xudng dail

Y
e,

170. DO 1a diéu toi
cdng muon lam tJ
bao nam nay roil

171. Va cOng la dieu t6i
déu co dudc lam
bao nam nay!

(' 173, MU tf quan do cua
Rocquelfort da dua em trd ve
nhing ngay chung ta mdi tim

hiéu nhau, khi ay anh

va em lang thang....

Va vi vay...

ngay xua ay! /

thanh céng

173, i 176. Nhd co 6ng va cac
chau ma chuyén vieng
tham Duckburg cua J
vd chong Cong tudc da

my man!

77. O vay co cd hol
nao dé 16i dudc thang
tien d thanh pho nay

khong, thua ong

[
VA
WA -

178. THI nghi 1a c6 day!
Ngay mal tdi gap toi!

Thi trudng?
N '

e Fu.

= —F

1789. .
Sang hom sau...=

180. HAng biét chi
Donald co dudc

1= ~ thang chtic nhu pf®
chu ay da deo 181. Chung ta sé biet not
AN dudi khéng? 4=\ ngay mal Tﬁa}Thi chinh ——
- day roil i
- m m
- 00 N
| o o O, 1 m
§ AN g
N
! E -
s

i \
[

avernls

169, ...and so | drove this racer down
the hill, at full speed!

170. It's the sort of thing |'ve been
wanting to do for ages!

171. And it's the sort of thing | haven |
doneg for ages!

172, Snift!

173. The scent on Rocqualarl s
clothes do take me back to the days

168, Rocquefort relates the ga}fs of our courtship, when you and | would

go off gallvanting...

174. Ah, those were the days!

175 And s0 -

{76. Thanks to you and your nephews,
the Duke and Duchess’s visit to Duckburg
has been a resounding success!

177. Is there any chance this might
alevate my position with the city, Mr
Mayor?

182. Ngai thi trudng thay thanh pho
¢an sy danh béng cao cap hdn, vi
vay chi da chuyén tf viéc chuii gia

dung xe sang chui cot den!

=

’ 183, Chu biét tong
tui bay sé ndi la chu

d‘ang thang quan

tien chue! He hel

178. | think it might! Come see me
tomorrow!

179. Next morming —

180. | wonder if Unca Donald got the
promotion he was after?

181. We'll find out! Here's city halll

182. The mayor feels the city needs a
higher polish, so I've been moved up from
bicycle racks to lamp posts!

183. Guess you could say my career's on
the rise! Heh, heh!
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CHUOT MICKEY (

Keo dan cua Goofy

Ngudi dich : TRUONG HAI Han 16 ra cuc

1. Khéng biét bay gid
Goofy dang lam gi?

mat qua dién thoail y

ky bl

3. Goofy!
Cau d dau?

2. Trdl di!
Nha han chay!

. = -
I

5. Cau da gol sd
ctfu hoa chua?

FII.-""-i T

2. Holy cow! His house is on fire!
3. Goofyl Where are you?
4. In here!

1. Wonder what Goofy's up to now?

He sounded mighty mysterious over
the phone!

6. Goi sd clu hoa?
Sao vay? Chay
d dau nao?

EM‘Q*MJ‘J:.@, —

5. Did you call fh& frre depaﬁmenr?

6. Call the fire department? Why? Where's
the fire?




28u nol dam chay d
dau nghia la sao chu?
Vay cai gl da gay ra
r khoi the kia?

T4

11. Td dang d dau vay...
trén dinh nui khoi u?

r Trong nay khol W

L kha day dac! 4

g 0, dé la do
mot thi nghiém
bi mat cua tdl

9. Thi nghiérm
gl vay, banh mi
nudng chay
cd bu u?

e

IN

10. Khong! Td khéng
thé nal cho cau d

ngoai nayl
S Vo aay dil

'

A

12. O, rdi cau S
se quen
théi mal

o

o~ b ]

A"l

]

e Uiie.’

—

16. Cao su
nhan tao?

/¢ danau dudc

-

{ 17. Day 12 m6t mau té \)

hom qual ’) =

13, Néu td séng dudc Y=
tdi luc dé! Nhung... thi
nghiém vi dai gl vay?

- ok

i r.__,"' ;o

\ 14. Né! Td phét

e minh ra cao su
i nhan tao!

N

4/

18. La that day!
NG rat dan holl

19, Khéng nhiing thé,
no con nay rat 1ot!

B 20 N6 lam
M bang gl vay?

7. What do you mean, where's the
fire? What's causing all that smoke?
8. Oh, that's from one o muh secret
experymunts!
9. What is it, king-size burnt toast?
10. Nope! I can't tell yuh outside!
L 'mon in!

Wwhnere am |... on top of old
moky? It's a bit thick in here!

21. Chil yéu la
bang vo xe cll

12. Oh, you'll get used tuh it!

13, | should live 50 long! But... what's the
big expariment?

14. This! I've inventioned artificial rubber!
15. BLUB! BLOBBLE! BLURB!

16. Artificial rubber?

/. Hara's a sample | cooked up yester-
day!

23. Phai, nhung mé nau
bifa nay la motl cong
thife mdil

18. I'lf be damed! It's got a lot of resili-
ency!

18. Not only that, it bounces good, too!
20. What's it made of?

21. Mostly old tires!

22, Old tires!

23, Yeah, but tuhday's batch is a new
farmula!




no trén DE‘ clfa sé dé
cho no ngudil

25 Td chi con L‘n nol
Ia la that r::lay

26. Coil
chung!

iy

30, O, trdi! Thi nghiém

74
‘Qﬂa td di dt:-nr‘rﬁ roi!

TE that! Cu nga vua roi han da \
lam 18 mat suc! Td Hh:‘.}nqr
nhac cai noi 1én du‘fjf:f o

/31 Nao, hay ri-:_m\.}
dep dong

@ |\

[ 33 DB 16 [ 34 HW Kéo a, )

\\gmﬂf___ LQGDM T

15. Td dang keo d&yﬂ
Chang co gl

xay ral

24. (Guess she'’s about done! I'll set
‘er over on the window sill tuh cool!
25. All | can say is, I'll be darned!
28, Look out!

27. Woops!

28. THUD!

29. SPLOP!

30. Oh, gawrsh! There goes muh expery-

munt!

31. Well, let's clean up the mess!
32, Jiminy! The fall must've

me! | can't lift the pot!

33. Let me help!

unmuscied

34. Ugh! Pull, Gooly!

35.  am! N-nothin” happens!
36. UGH!

37. R-R-RIP!

.!—-
.-:‘;.' '--“..1l'” -

*fl//*

e R 1
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rﬂ;—ﬂi. Goofy! Tui minh }

da 16l mot mang san
nha lén| GF’{F thif nay
dinh that day!

42. Ngoai vo xe ra
trong dé con thu
: gi nda?

48. Chao yén

ma‘}"ﬂ?’/

’ 47. C6 mét it chao yén mach trong )
LI"IE’?I con sot lai tdf bifa an sang!

40. Goofy, cau tuyét lam!
Td nghi la cau da phat

minh ra mot loai
keo sieu dinhl

41. Thé u?
That ha?

45 l"] linh tinh Moi tha mot it! j

’_L
\&{

//

/' 50. Keo man?

Qhé‘.

: v,
.

49. Va ngoai ra con mot it keo man 5
iU 101 hém qual

\

51. Co vay thdi u?
Rang nhd lai coil Cai
madn nay dang gia ca

mot gia tak dé! e

38. Good golly, Goofy! We pulled part
of the floor up! That stuff really sticks!
39. Gawrsh!

40. Gooly, you're amazing! | think
vou 've invented a super glue!

41, l am? | have?

42. What's in it besides old tires?
43. Uh, lemme see..!

52. Va td nghi chéc la con
co mét chit xiu eanh clia

bifa an trufal

T /

i)

'.j’ =

44. Oolfl

45, Oh, ali'lo’this an’ a li'l o’ that!

46. THOOP!

47. There was some oatmeal left over
from breaktast in the pot!

48. Oatmaal?

49. An’ besides the oatmeal, there was
somea salt-water taffy from last night!

53. Liéu céu cb thé pha
che mot me nifa khéng
ha, Giao su? Td muodn
thif nghiém ng!

54. Budc chu,
dé dt!

50. Salt-water taffy? Wow!

51. Is that all? Try to remember! This stuff
might be worth a fortune!

52. An’ | think there might of bean a wee
smidgin o’ soup from lunch!

53. Think you could mix up another batch,
Professor? I'd like to give it some tests!
54. Shore, it's sasy!
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nua ching!

55. Khong qua Y,
lau sau do... 56, ~— .\___\-_/__f'
| : Chal Bay gid chiing
¢ la sé xem thif loai keo
nay co siéu dang nhu e
td nghi hay khéng!
" [ i
T 57. Khi that!
Xui qual —
= _q::__-_"__'-_ .y 4l
L T -.""'_'-_-.- 'l'
34 e 12 L RS P b B
58, DA la ong hang "":g NK& naav o \ fﬁr. Khai lo vé véi vifa, ong hang mf:rn) 63.
x6m Trowell dang sosglivis g '-".r { Trowell! Tui tui ¢6 thi xin hdn! :
xAy bép 19! / 80 nay ma heét viia... @

hif nghiém
dau tién cla

——

A8 7
.".r"‘.n.rgj

#
o

nao, chung toi

65. Chung
16i gai la
keo Goofy!

— 62. Bat cuf loal

thé mua mét {t
keo ky digu

55. Not too much later —

56. Whew! Now we'll sea if this glue is
as super as [ think it is!

57. Drat! Such luck!

58. It's neighbor Trowel building &
barbeque!

58. Of all imes o run out of mortar...
half finished!

60, Our first test!

61. Don't worry about motar, naighbor
Trowel! We've got somethin’ better!

62. We think we have, anyway!

63. ?

64. What is that stuff?

65. We call it Goofy-glue!

66. After me! | inventioned it!

67. SLOP! SLOP!

68. Now! Try to pull off the brick | just
glued on!

71. Tuyét vdil Toi ca

;‘f

68. Roil Hay thit / 69, Chuyén gi day, |r=':r\
ad vien gach ma
tol vira mdi dan

coil p
V”/ i

dua u? Co ddi thud /
nao nghe noi i
chuyén dan...

72. 0, tul tyi s& cho 6ng
du keo dé hoan tat cong
viéc cua éng!

73, Dé gidi
thiéu san
sham &y mal

.:.-'_' e

69. What is this, a gag? Whoever heard
of gluing...
70. ...bricks!

71. Amazing! Can | buy some of that
wonderful glue?

72. Aw, we'll give yuh enough tuh finish
your job!

73. As an introductory offer!




18

74. Né, Trowelll Cau c6 thé cho 18
mufdn mot it dinh dé hoan tat cai lan
ctia td khéng? Dinh sb 8 Ay!

e .E"."J._a-"t T \

76. Td chang cé cay dinh
nao ca, Plurqblh;lei
Rat tiec!

77. Vdi loal keo Goofy
nay, 6ng ching can
dinh lam qil

78. C6 van dé g
vay, thua 6ng?

79 E":r 16i dang dung vach
cho cai lan nay ma
lai héet dinh!

80. Pinh u? Al ma can

ar1. :
dinh chiu?! Xem nél
o @

82. Dé! Cai vach nay sé bén viing
hdn ca kim tu thap! Thif kéo no

ay, col nhuf hang maul
Chung toi co th
Jal San xuat

- % thém!

/" 86 Nao, bng sé ban
cho t6i mét it keo
d6 chif ha? ]———”
1Y "’rr-
2

74. Hey, Trowel! Could | borrow
enough nails to finish my shed with?

Number 8's?

75. It's neighbor Plumbline! 81. 7

76. Havern'l got any nails, Plumbline!

Sorry! to pull it off!

77. He doesn't need nails! Not with
Goofy-glue around!
/8. What's your problem, sir?

83. Is this a gag?

|0, 6ng clf gidt s6 keo )

/ 80. Cau sé

79. Oh, I'm putting up wood siding on this
shed and | ran out of nails!
80. Nails? Who needs nalls? Waich!

82. There! That'll outlast the pyramids! Try

84. That's what neighbor Trowel asked!
There's your answer!

a4. Ong ban Trowell ciing da
hol nhu thel Va day 1a cau tra
Idi cho ang! ;

5 o

{ 8o U, hat

e =

88. Bi nao, Goofy, chung ta hay

lam viéc, pha ché hang tan loai
keo nay! Thién ha sé gianh
nhau ma mual

giau col

85. Uggh!

86. Say, you wouldn't sell me same of that
stuff, would you?

87. Oh, keep it as a sample! We can make
more!

88. C'mon, Gooly, let’s get to work and
mix up tons of this stuff! PFeople will be
yelling for it!

89. Uh, huh!

90. You'll be rich!




11, Hay pha tron mot it

g2. Trdi di!

&

SBTr

chao yén mach, nudc
mudi, keo bd va cac
chat ligu khac, le lén!

95, Chac roil Nhung
phai lam viéc ¢ham chi neu
CAaY muon dugc Qiau co!l

CdLl

86 Td.khong muon lam cuc
'.'Il '\-|1-¢'l r]

ul Td ehi muon [1||\|

nghiem thi vuil han!

ga. Roi!
dau kKinh doanh

T uit
ngm_mm

93, Cau kéu trdi qi tha?
Cau co ve Iﬂ:hﬁhg_{.‘lu'ﬂ'
hang hai cho lam|

Tui minh bat

g4. S& phai lam viéc ral
\. nhiéu, phai khtng?

L

s

)

100 Caij (o]
vay'?

10
e gian chuyén

1. Co ai dang 104. ONQ hé’u‘t\
om TI"'[}WL“

06 Anh va keo Go n1

&

5. L I"Itj".‘.t n gl '-’?]

F TO1 %

91. Mix up some oalmeal and sall-
waler, taffy and the other ingredients,
quick!

92. Gawrsh!

03. What are you “gawrshing” about?
You don’t sound very anthusiastic!
94. It's gonna be an awlul lot of work,
isn't it?

95. Sura! But you have lo work hard if

' av xonag ong khadi va vo \
b ot linh dua vao nal The la xay
oy ra chuven nay!

. ¥

-—

k__'..l"'h{"'."' I.

|:-|

108. ).
hang xom |

1 D6 14 6ng ?l Rt
Aumbline

you want to get rich!

96. | don't wanta work that hard! It's more
fun just experymunting!

97. A bit later —

98. There! We can go into business now!
88. Uh, huh!

100. What was that?

101. Somabody’s sore about someathin’|
102. Blinkety blank!

103. CRASH! THUD!

104. Neighbor Trowea|!

105. What happened?

106. You and your Gooly-glue!

107. inished the chimney and happenead
to lean on it! That's what happened!
108. Oh-oh! That's neighbor Plumbline!
109. Blankety Blink!

110. CRASH!
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——
=il -

111. Cau di
dau the?

112. Bi mua
xi-mang va dinh!

'&

-

116. Khéng phai tai caul Td da
khéng chiu dung lai dé suy nghi
rang khi rna thif keo dé khé di thi

no co theé khéng con gitt chac
dudc nital Ca lé td da bi [s]
cuon bdi long hang say!

¥ 114. Nao, td da sua

xong cai 16 cua Trowell
va cai lan cua
Plumbline!

4 115 Cha,
Mlcke'}f, ta
xin 16i!

117. An may vién keo man
nay di! T8 mdi lam xong,
néng hoil

120. Chuyén gi vay?
Miéng ciu bi dinh lai u?

122, D ding lo! Trong khoang
mot gid nida cau sé md
miéng dudc thoi mal

111. Where yuh goin’?

112. To buy some cement and nails!
113. Much later —

114. Weall. | fixed Trowel's barbeque,
and Plumbline’s shed!

115, Gee, Mickey, 'm sorry!

116. It's not your fault! | never
stopped to think that the glue might

124

“Ta daw <o !4 te
g‘?f"n DIEN thﬂ&f

Tl sas ta khing chiu
wgdom mitng lal sam

121. MGGGHF [

122. Aw, don't worry! You'll be able tuh
open it in an hour or so!

123. MGGF!

not hold when dried! My enthusiasm got
away with me, | guess!

117. Have some salt-water taffy! | jest
made ft, fresh!

118, Thanks! 124. I'm not worried, I'm MAD! Why
119. UMPGGH! couldn't | have gotten my mouth stuck
120. What's the matter? Your mouth  shut earlier? Would have saved a lot of
stuck? trouble!
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VIT DONALD

& banh kem

BTy

F "~ L
Bl mat cua
Nguidi dich : TRAN TAN MY
--""';._ - ..-F"_F——___

/:F/ ' (;' Sao chu khong dot ‘
e . cho budi tiéc d nha . 5& ok thif tru'dc bang cach giao
_' ; o - :" i.. - nng Th| "Ln:lngl A thit g|= dé nhé nhé thél —
W L .@:‘:‘F - Tl banh kep, banh mi

' : ' ; nudng chang han? £

#

2. Nhiém vu dau tién cla chu la
giao cai banh Giac md Duckburg

4y

\ 4 D khong!
| Tal hoa dau
l\ tién tdi kia kial

s q%}\.‘

— e ——

6. Chup
dudc roi!

8. O-ke, sao lai 9. May difa ngol dang sau col ching

cal banh, con chi
lal xe nghe!

7. C6 can glup dd khong,
chu Donald?

..-'é -

ol

1. Donald has gnfa ,rabas de!n*ﬂry man 3. Shouldn’t you have practiced first by 6. Got it!

for the fanciest bakery in town — delivering something small — like rolls, 7. Do you want some help with this job,
2. My first task Is to deliver one  9F breadcrumbs? JUnca Donald?
y 4. Oh no! Here comes the first 8. Okay, why not?

ﬂfﬂff burg Dr EF'E"" o a parly at the . pstrophel 9. You look after the cake in the back of
dyor's Notise, 5. Wack! the truck while I drive!




11. LAn

day mua rau gia va do héa
trang, tao c6 thay mét cai gl
d6 gdi cho tao y hay lam!

>

12.
- ciin HANG NIEM vy
RS | trudc vao MF —

18, Va no rc:;r"lg1 Chang téi lam |
nhu thé dé mot vil nld co the

i/ cai banh nay nhay ra rong f-<7
budi tiée clia ngail

17. Dang la cal
161 can!

[

N

13. Vang thua ngai! No
day nay! M6t mo hinh
cla cai banh néi tiéng
Giac md Duckburg...

18, BO tul minh sap 16 chic tiéc
tung cd v ni ha, Blade?

''''''''

14, ...lam bang chat
déo chinh cong!

19. Khéng daul Bug By, may
sé demn cal banh nay den
budi tiéc cha éng Thi tru/dng!

20. Do la mét buia tiéc sang
trong dudc bao vé chat che
vdi nhieu vi khach giau co!

21, Nhung tao s& \ |}
tron vé trong céi
banh nay de lot

vao bua tiéc!

24, Thé rbi may sé den lay
cal banh, bao rang ngudi
|am banh phat hién ra anh
ta da vo ¥ bd mudi thay vi
dudng vao trong banh!

- :‘.’-ivﬂ:': S0 =
-—'ﬁ"'fl’-:"l| 14 |
u,ﬁutdd- .

-J = E?Q

P

10. Meanwhile —

11. The last time | was here buying fake
heards and disguise Stuff, | saw
something that gave me a great idea!
12. THE FUN SHOP

13. Yes sir! Here it is! An exact replica
of that famous cake, the Duckburg
Dream..

14. ...made out of genuine plastic!

15, CLONKI

16. And it’s hollow! Wea made it that way

26. Chung ta c6 thua thdi gian
ma, cac chau! Va neu xoc nhe
mét cai thi tai hai khon ludng!

so a dancing girl can jump out of it at your
party!

17. It's just what | want!

18. Are we gonna have a party with
dancin’ girls, Blade?

19. Nope! You're going to take that cake
to the Mayor's party, Big Bug!

20. It'll be a heavily guarded fancy pary
with lots of rich guests!

21. But I'll sneak into the party inside the
cake!

22 “I'll mingle with the guesis, snatch

il

their wallets and jewetfy, and then..."
23. * _I'll hidle the loot and myself in the
cakel”

24. Then you'll come and get the cake,
saying the baker discovered he'd
accidentally put salt instead of sugar in
it!

25. We're moving awfully slow, Unca
Danalc

26. We have plenty of time, kids! And the
least jolt could be fatal!

27. MONSIEUR ALMOND BAKERY
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28, Bay gid chu ay
dung lai han! Co gl
truc trac vay?

>
-

30. Mat dudng Chesnut rb nhu mal chi Hang!

. 29 : Al
1 O khéng! Ma dé lal 1a con duding duy nhat dan tdi
! nha éng Thi trudng!
= ,_-"-_d- =

™

Chung ta sé khiéng
no trén doan dudng
con lail

31. Xubng xe dil 32. Chu khong dua chur?!
Con hdn mot dam lan!

-
33. Chu ay 34. Tranh ral Day

khong dua | la mét chuyén giao

—.--"'-lII

36. Eé! Con vit dé
nol dién roil

37. Tranh
dudng, may
thang di au!

li'

_—

I'.‘ -

S

28. Now he's stopped completely!
What's wrong?

249. OUh no!

30. Chestnut Street is about as smooth
as the surface of the Moon! And it's
the only way to get to the Mayor's
house!

31. Get out! We'll have to carry it the
rest ol the way!

32. Are you kidding?! It's more than a

J : b 42.0 61 C6 al khac nda
1. ANG! ANG! ) cling quan tam kia!

mila!

N2 ;
/7 40. May con bo cau
B da dom ngo cai
B banh quéa chiing!

39. He!
Chuit xiu

nda chu
dap trang
-:‘.E}i banh

roi, chu
__Donald!

43. UUU

ong Thi trudng! Tao Sé noi vdi ong
cho xe bal cho tdi hot tui bay!

44. DO ché dién ghé Id, d6 1a banh cia

. 40. Those pigeons were getting too
33. He wasn't kidding! Interested in it!
34. Out of the way! This is a top-priority 41. ARF! ARF!!

delivery! 42. Uh oh! Somebody eise is getting
35. Hﬁy! interasted!
36. Yipe! That duck’s gone berserk/ 43. WHINE!

37. Clear the road, jaywalkers!

J8. Groan!
39. Hey! You almost hit the cake, Unca  you!

Donald!

44. That's the Mayor's cake, you mangy

curs! I'll have him sic the dogeatchers on

45. WHAP!




— \ ) .' . . _
. GAUI GL / a7 Binh tinh di nao, cac , . (B 49.Cutiep tuc khieng banh
\h'i” G L‘i GU! Danl Co phﬂl cla nEng tao 48. ChLI di dau :'a'f | dl, cac chau! Chu sé lrftl =1
\___» daul Ngol xuung' chu Donald’ L ngay! Hy vong thé!

11_____' oy e

g 3 N
I

51, Hay chd d day, Bug Bu!
Tao phai &n mac banh bao mot
chut dé du tiée ctia &ng Thitrdingl

-

54. Phao! Cudl cling minh ciing thoat
dudc may con quai vat da! Minh
hy vong may difa nhd khéo lo cho...

Chiing bd mac minh roil Va bo cél

( 55, Ayl Cai banh! May tha‘mg phan bm <
banh & day khdng ai coi chimng!

56. DUng 1a mot viéc 1am ngu sil 59. N6 nang thatl

Néu chiée xe bo di thi sao?

60. Ma chung minh
cing dau co
diém phuc
dudc nem!

- ot

57. Thbi lén dudng,
ab ngi guc! Di 1a
vual

&«

46. GROWL! Gﬁnm on some fancy duds for the Mayor’s partyl  56. What a dumb thing to do! What if the
47. Take it easy, fellas! I-it's nothing  52. Okey-doke, Blade! >Yawwn! < truck just up and left?

personal! Sit! | 53. Soon — 57. Up an’ at ‘am, Sleeping Beauty! It's
48. Where are you going, Unca 54. Puftfl | finally managed to get rid of ;6 to qol

Donald? those beasts! | hope the kids are taking 58. M ea;nw hilg —

49. Just go on carrying the cake, boys!  good care of... i : :

'l be right back! | hope! 55, Hey! The cake! Those traitors! They've 59+ It sure is heavy: .

50. WOOF! WOOF! desarted me! And left the cake here all  60. And we probably won't even gef [0

51. Wait here, Big Bug! | have to put  unprotected! taste it!




61. Nha 6ng 62. Td khong tin noi minh ' 63. Minh khéng tin ndi bon nho lai bo
Thitruidng hay phai trai qua gian kho mac minh nhuf vay! Va bay gié minh
con kha xal nhu vay vi chu Donald! —_— khéng con I::au nh|eu thdi gian!

= -.-_I—_ll_

71. Phao! Sao no co véa
khong nang nhu khl rminh
rofi tiém banh thé nay!

;':, i il
"":ET.FF.J. 'F."! e,

réi! Khéng biét viéc gi da nho do co mot cal banh gidng

: - —udid minh dé! Chac chan
xay ra vdi chd Donald nita? y cai banh ca tui minh!

tui no da Eh{:}m'

@),,

73. Bon minh sap den ndi 74. Nhin kia, Blade! May thang S’L 75. HU?! Banh cia tui
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61. It’s still a long way to the mayor's 65, ZZ2Z 72. Meanwhile —

house! 66. ZZZ7 ¢ ;

62. | can’t believe what we have to go 67. WAK! ;3' ARLRrLGeNs gaon I;m Bl
through for Unca Donald's sake! 68. TRIP! SgReasciio s Donald

63. I can't believe those kids would just  69. Please come to... 74. Look, Blade! Those kids have a cake
leave me like that! And now | donthave  70. Uncle Don... oof! just like ours!

much time left! /1. Whew! Somehow it doesn't feel as 79. Huh?! It is ours! They must've swiped

64. So I'll have lo take a shortcut! heavy as it did when | left the bakery! it!
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768. May co nghi

chung no sé thi |
iro bip cOatui §
minh khéng?

77. Khéng dau! Chung chi la
It con nit di kiem do an!
Ma chung di nga nay nel

51. O-ké, bon nhéc! Tra lai
chung tao cai banh!

62. Thang cha nay noi day Ia céi
banh cta han — nhung han dau
F}hE.II r:mg Thi tru:::lng'

X ?{
RN

. e ‘L
iy *
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83. Bug Bu, diing dé
ching no thoat!

%
a5. Bon bay khong
dude pha hong ke
hoach cua tao!

86. Chung t6i khong biet gl e
vé ké hoach cija ng ca —
con ong dang lam hiu cai

banh cla éng Thi
trudng dayl .

84. Co chuyén gi Xay ra
gan cnng Ll::u al Chung
ta nén dén xem'

87. Nay! i :

‘ | g8. Ha?! bau
i e

Bung lam vay! S phai Ia nhua

thiét!

89. N6 dudc lam bang kem,
bot va triing! May khong thé
tron trong do, Blade al

76. D'you think they're gonna try our
trick?

77. Nahhl They're just kids looking for
a snack! But they are coming this way!
78. THE MAYOR'S RESIDENCE

79. What?!

80. What's going on?

81. Okay, kids! Give us our cake back!

90. TOt lam, cac ban! Chung

t6i yéu cau giai thich!

82. That guy says it's his cake — but he'’s
not the mayor!

83. Don't let ‘em get away, Big Bug!

84, Something’s happening down by the
gate, Lou! We'd better check it out!

85, You're not going to ruin my plan!

86. We don't know anything about your
plan — but you're ruining the Mayor's
cake!

92. Déy roil Nha 6ng
Thi trudng! Minh chi con
phai di qua cal cong
:rudng xgdy dung dol

87. Hey! Don't do that!

88. Huh? That's not genuine plastic!

89. It-it's made out of whipped cream an’
stuff! You can't hide in that, Blade!

90. All right, guys! We want an
explanation!

91. Meanwhile —

02. There it is! The Mayor's house! | just
have fo cross that building site!




3. Minh chi mong 6ng
Almond va dng Thi
irudng sé danh gia cao
no Iuc vudt qua kho
khan cua minh khi di
giao cal banh nay!

101, Xong! Minh chi can nang
cal banh mot cach

nhe nhang qua

khol rao va

sau do...

_ g7. Vit Donald
22 bao gid cipg tim
dudc giai phép luon lach
cho mot van dé khé khan!
Xem nao..

29

94, 0 khéng! Sau bao nhiéu gian
khd, minh bi chan dung bdi mot
cai hang rao ngu xuan!

103. Uy' Minh dau co
dinh day cai can dd!

105. Ot N6 bat
dau di chuyén!

93. | just hope Mr. Almond and the  97. Donald Duck always finds a way 102. WRROOM!

Mayor will appreciate all the trouble I' m around a problem! Let’s ses...

103. Oops! | didn't mean to push that

going to for this cake! 98. It works! lever!

a4, Oh no! After all that trouble, I'm 99, YANK! 104. CLICK!
stopped by a stupid fence! 100. WHRROOM! LA : ,
85. Unless... 101. There! I'll just lift the cake nice ana 105. Yipel it's starting o move:

Q6. Soon aasy over the fance and then...

106. WHRROOOOM!
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107. Minh...minh khéng biét | [ 110. Minh phai cuiu cai
cach difing xe! Va céi banh... banh Giac md Duckburg!
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112. H4? Banh ¢6 nap
day tu bao gid vay kia?|

116. Minh mung la
khéng thé thay cal
vat nay no di ve dau!
Minh chang muon
piet!

R 119. THi nghe nél do
S & céi banh GiAc md
Duckburg!

118. Bong y! Nhung cal 16l mong

117. Mon xup ngon tuyet, )
ddi la mén trang miéng!

quy vi cd thay thé khéng?

‘.".-.‘.';r.
el N /7
a0 byh

o
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107. I-I don't know how to stop it! And 117. The soup was delicious, don'l you

the cake... lids?! think?

108. WHROOM! 113. YEOW! 118. Quite! But what I'm really looking
109. CRASH! 114, OOF! forward to Is the dessert!

110. | have to save the Duckburg 115. THUD! 119, I've heard it's going to be a
Dream! 116. I'm glad I can't see where this thing Duckburg Dream!

111. RUMMBLE! IS going! | don’t want to know! 120. WHROOM!




121, Trang miéng
bay gid la hdi sém
phai khéng?

124. Cai gi?

125,

L ﬁf_
HJ.J__,.#"",;{;-. = r--..,_L*H:‘:

]

126. Tieng déng g vay kia?
BO ho ban phao roil san?

127. Gam dn da gidp ching téi tém may thang

WU manh nay, cac chaul Ta khéng hinh dung

dude chung né &m muu gi, nhung ching né
bl truy na vl nlfa ta 16l ac khact

X
Y 128, Bay gideching
chau da sifa ché ngén
tay Bug Bu quét vao,

130. Ti rat tide, thua
ong Thi trudng! Toi
co thé giai thich! Toi

hay dé chiing chau
mang banh vé nha!

1317 b
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121. Isn't it a bit early for dessert?
122, EEEK]

123. CRASH!

124. What?

125. SPLAT]

126. What's that noise? Are they
shooting off the firaworks already?

. - | e
_ 132. Vang! Ol DA! Néng qua!
~20 khol ban! §\7__4 b A
- — e — e F
F. l"'_"...-""' I ﬁ L ; =

hy vong thé!

( il I )

crooks, kids! I can't figure out what they
were yp to here, but they'ra wanted for
half a dozen other crimes!

128. Now that we've fixed the mark Big
Bug's finger made, let's take the cake to
the house!

129. Meanwhile —

130. I'm awdully sorry, Mr. Mayor! | can
explain! I hope!

131, Get off the table!

132. Okay! YE-OWW! It's hot!
133. SPLASH!

134. Get out of my house!
135, Quch! I'm on my way!
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138. Minh khéng hiéu ndi vi sao 6ng
Almond Jai sal minh mang cal banh gia nay
qua pho qua phuéng! Bé thif minh chac?

137. Bem cai banh
nhua nay theo
mi dil

136, Xin 161 lam gian
doan, cac ban!

142. GUfl Tui bay con nhat lay cai
banh nhua do
lam gi nda?

141. Chao chu Donald:
Xay ra chuyén gi the?

il
| 1 - il {1

——

144. Nha lam banh
chdi x& chi, va
chuyén do lam
chi phat dién!

' 3 146 E}m F) 147. Chi Donald, bon chau muon r:hrimlc nua
? b chii hang giai thich, nhung trudec het

143. Chu am chi
gl, nhut... Ayl

749. Chiing chau phal tim ngay
cho chu mbt cho tron!

136. Sorry about the interruption, folks! 141, Hi, Unca Donald! What's going on?

137. Take this plastic pastry with you! 142, Grr! Why did you pick up that plastic  147. We'll want an explanation sooner or
138. | can't figure out why Mr. Almond junk again? later Unca Donald. but first of all..
sent me all the way across town witha  143. What do you mean, pia... Hey! ' r

148. SPLAT!
fake cake! To test me? 144. The baker made a fool out of me, 149. We'd better hel find & place to
139, What was that? and that makes me mad! FSyPe QLGION HRIP YOUIIE @ fmes
140, CRASH! 145. KICK! hide!

. Chiu tréch nhidm xult ban : LE HOANG * Chiu trach nhiém ban thao : NGUYEN DINH NAM + Bién tap : NGUYEN TRI CONG
- Bia 1 : AU '-.HET DESIGN * In tai Xi nghiép in L& Quang Loc theo s0 dang ky KHXB ; 863/8/CXB (ngay 14-12-1986) va Gidy
| TNKHXB 377/97/NXB Tré. In xong va ndp Iuiu chiéu thang 6-1998. » Lién hé quang céo : PHONG QUANG CAO TBKTSG, 35 Nam
Ky Khdi Nghia, Q.1, TPHCM. BT & Fax : (848) B295742. Gia : 3.500 d
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. Al! O, chao Goofy! Cau khong

thé khdi dang may dudc ha? Nhung

td tudng... thi cau néi... 6i, dude
e

roi... thél dugc! Td sé

CHUOT
MICKEY

HU xe

Nguigi dich : DONG QUYNH

3. Td hdng hiéu noil
Nc: dang chay ngon
lanh khi td lai né
loi day mal

2. Qui tha ma bat!
Ngudi ta dang me
mai vdi cudn sach
hay th& ma nhing
CHLI'I_.I'EEH nhu vay
lal xay ra!

4. Théi dude — t& sé &
Xem qua coi co tim thay
truc trac gi khéng! 4

V

5 Ne, t1d 1Lrur1g Gau nol cai xe
ﬁuu’a mai dLIdt: dal tu

8. Chdi uil
in coi may mée dd kh:epl

Chac té 16n roil

2. .18 nham 1& rdi

Cau biet ma, 1d ludn gﬁsp
xe 14 déu d le bén

l'nen phuc vdi chuyén n
=Vl E:—.'in hﬂh ddng
r:h ac xe ha: chn n 6 {*}
td lai t etdl I
sau ch ng 5 -::Iéyl d

K

15. O..., han ngti mat roi... ©
thoi minh nén im mom
thi han!

1. Hello! Oh, hello, Gooly! ?hcan tget find out what's wrong! 11. 7

it started? But | thought that - but ya 5. Say, | thought yuh said this car had just 12. ...I'm on th" wrong side of th' street,
said - of, well - okay! I'll be right over!  been overhauled - look how dirty the  thats my car over there!

2. Doggone th' luck! Ya get all settled  motor is! 13. MY CAR/

with a good book, then somethin'like 6. | 14. Yuh know, it bothered me all along,
this has t' happen! 7. ? tryin” tuh start a coupe! | thought my car
3. I can't unclerstand it! It was runnin’® 8. | was a sedan!

good an’ loud when | druv itup here! 9, Gawrsh/ | musta got turned around! 15. Oh, ...he's gone tuh sleep... guess |
4. Well - I'll take a look an' see if | can 10. ! better shut up!

(*) Coupe : xe cd hai cira, hai cha ngm LGIH Xe ca mnb
(**) Sedan : xe cé hai hnﬁ-: bon cita, bon dén sdu chd ngdi. Loai xe sang trong.




CAC EM DON XEM TRUYEN TRANH

e

TAP 74

Phat hanh ngay 15-6-1998
V@i cac cau chuyeéen

v Donald than luc

i"l'f.]l.[i.l'i ngoail Nnann tinh da chon Donald cho I._.‘-:_]-Z',I-:',: thi rII__E‘;i*..'r!'l CNUyen =:__]i-:ﬁ:'_:- SUC manh .‘:'Lili'l_l "-..-'IF;‘.'.. "'."'E.fl':-,-"
la -g;ﬂe"-."' ma tréthanh n igudn hung cua anh da co dip "thoa chi tang bong” Qi, that 1a mét ngay huy
hoang cho Donald, tha ho ra tay nghia hiép va duoc ca Du r"i'i'_'urr'[ ‘Llr'l-"J hd vang dayl Nhung, ca U
chuyén than tién dot |'|-___|r'_':-‘. két thue, khi Donald quyét dinh di u|1 c manh “troi cho” nay de
thuong dal dau '-."11 thi nguoi ngoai hanh tinh dang theo doéi cudc thi ||_.;|f'||rf:J'r| cung lap tue thu hoi
lai sue manh ¢ vietl..

v’ San trau rl';l‘ng

Hiawatha phét hién mét dan trau rimg va bao cho cac thg san cta bo lac da do. Khi giap mat dan
au, I | truramn 4 cha -'_::'J.u - |i.!'-.‘.-'-||l 1, nhan ra con trau trang dau dan la mot con vat thieng vol HI,I':,-'{_.-rl'i

thuyét ké nao xam pham no sé gap diéu khong may man. Va qua that, dau cudc di san chua bat

dau nhqm.; lign do nhom ne QUi |".,1 do nhan duogc tin sét danh: buon lang dang bj tan cong. Ho voi
va quay ve, bo quén Hiawatha ket lal gitra dan trau...

\/ Con meo Ion xon

Giufa ban ngay ban mat ma Donald lai nam mo thay duge ¢d ban Daisy an can cham socl Con
meo Kitty cua Daisy khong dé anh dugc vui suong lau (du chi tn::nq mol), no cao cho anh mot cu
dau diéng! Bba vay, daug Iic Donald vifa tiéc ré hii hyi giac mung dep vura tue gian meo Kitty,
Daisy lal con an con meéo vao tay Donald nhé gitr gium cho ¢b ranh rang di mua do moi mac di
chai picnic véi anh chiéu hém dé!l Daisy lo an dién lam chi ma Donald phai khan khé ca mot ngay
vi con meo vay ho tréi?! Nhung tir chol sao dugre, vi néu khéng, Daisy sé nhd Gladstone!!
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